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FROM THE EDITOR

How do you say that in German? (p. 3)

..and be a winner

« Whatlevel s your English? (p. 14) » Learn grammar with fun stories (p. 28)
« Improve your il with our 16-page language section (from p. 47)

anticipation [&n,tis'perfon] =

Vorfreude, Erwartung

assess [o'ses] =

bewerten, einstufen

fairy tale ['feori terl] = Marchen

feature ['firt[o] = hier: Artikel

mind [maind] = Geist, Verstand, Bewusstsein
purpose ['p3:pas] = Ziel, Zweck, Absicht

spice up ['spais ap] = aufpeppen

WORLD MAP
Unexpected English (pp. 6-7)

Belize [bi'li:z] =

(wg. Aussprache)

billion ['biljon] = Milliarde(n)

Caribbean [ kero'bizon] = Karibik

caution ['ko:f°n] = Vorsicht, Zuriickhaltung
claim [kletm] = Aussage, Behauptung
Hebrew ['hizbru:] = Hebraisch

research facility [ri'ss:t/ fo,siloti] & Forschungseinrichtung
survey ['sarver] = Umfrage, Studie

IN THE SPOTLIGHT

News and views (pp. 8-10)

ask [a:sk] US =

hier: Aufgabe, Anforderung

bid [bid] = Gebot
billion ['biljon] = Milliarde(n)
carbon copy [ ka:ban 'kopi] = Durchschrift

civic pride [,stvik 'praid] =

Biirgerstolz



dial['daral] =

(Telefon) wéhlen, Wahlscheibe

elevated['elivertid] = Hoch-
eternally [i'tz:nali] = ewig
given['givon] = angesichts
instance ['instons] = hier: Fall

midterm elections [mid,t3:m i'lek [>nz] =

Zwischenwahlen

mosque [mpsk] = Moschee

obituary [o'bitfueri] = Todesanzeige, Nachruf
oddity ['pdoti] = Besonderheit
parachute ['parafu:t] = Fallschirm

replicate ['replikert] =

nachmachen, kopieren

retronym ['retrounim] =

Neubenennung von etwas Altbekanntem

scare [skeer] =

sicherschrecken

scream [skriim] =

Schrei-

waterfront ['wo:tofrant] =

Hafenviertel, Stadtteil am Wasser

wingsuit ['wipsju:t] &

Fliigelanzug

zoom[zuim] =

PEGGY’S PLACE

Spanners, hoses and body bags (p. 12)

rasen

body bag ['bodi bag] =

Leichensack (sie meint: Rucksack)

chef [fef] =

Kiichenchef(in)

costume ['kostjuim] =

Verkleidung (sie meint: Kostiim)

expertise ['ekspataiz] =

Sachkompetenz

guilty ['grlti] =

schuldig (sie meint: gltig)

hose [houz] =

Schlauch, Striimpfe (sie meint: Hose)

intercourse ['intoko:s] =

Geschlechtsverkehr (sie meint: Interview)

nutritionist [nju'trifonist] =

Erndhrungsberater(in)

oddjobs [pd 'd3zpbz] =

Gelegenheitsarbeiten

spanner ['spzno] =

Schraubenschlissel (sie meint: Spanner)

supplement ['sapliment] =

aufbessern

turnup [ts:in 'ap] =

BRITAIN TODAY

The return of mother’s ruin (p. 13)

auftauchen

bar [ba:] =

hier: verbieten

barge in['ba:dz mn] =

sich einmischen

bearable ['beorabsl] = ertraglich
brand [brend] = Marke
cucumber ['kjutkamba] = Gurke
embarrassing [im'barasip] = peinlich

fumes [fjuimz] =

Abgase



hum and haw [,hum and 'ho:] =

herumdrucksen

mother’s ruin [[mAdaz 'ruiin] =

Gin

Silly me! ['s1li mi] =

Ich Dummerchen!

sober ['sauba] = nlichtern
spice [spais] = Gewlrz

tentatively ['tentativli] = zogernd

weed [wi:d] = Unkraut

LANGUAGE

Do your level best (pp. 14-19)

adapt [o'dept] = anpassen

assess [a'ses] =

beurteilen, bewerten

at:be ~it[xt] =

dabeisein, dran bleiben

attain[o'temn] =

erreichen, erzielen

beyond [bi'jond] =

aufSerhalb, dariiber hinaus

booklet ['buklot] =

Heft, Biichlein

CEFR [si: iz ef 'a1] =

GERS (Gemeinsamer Europdischer Referenzrahmen
fiir Sprachen)

comprehension [, komprr'henf>n] e

Verstandnis

convey [kon'ver] =

tibermitteln, Gibertragen

dare[dea] = sich trauen

degree [di'gri:] = Abschluss-

devise sth. [di'vaiz] = etw. entwickeln, etw. ausarbeiten
distinction [dr'stigk°n] = Unterschied

factual ['feekt [uol] = sachlich

gap-filling ['geep filip] =

Ausfillen von Liickentexten

grid [grid] =

Raster

implied [1m'plaid] =

implizit, indirekt

matching ['meaet 1] =

hier: Zuordnen

measure ['me3o] = Mafdnahme

simplify ['simplifai] = vereinfachen
staff [sta:f] = Mitarbeiter-
string [strig] = Reihe

PRESS GALLERY

On Iran and sanctions: the EU stands firm (p. 20)

barely ['besli] =

kaum

blanket ['blzpkit] =

hier: alles umfassend

comply with sth. [kom'plar wid] =

etw, erflllen

compulsory [kom'palseri] =

verbindlich, zwingend

credibility [ kredo'bilati] =

Glaubwiirdigkeit

domestically [do'mestikli] =

im Inland



hawkishness ['ho:kifnas] =

Angriffslust

hostility [ho'stilati] =

Feindseligkeit

intransigence [in'treensidzons] =

Unnachgiebigkeit

life support: be on ~ ['larf so,post] =

kiinstlich am Leben erhalten werden

mature [moa't fus] =

reif werden, sich entfalten

nuclear deal [ nju:klio 'dizel] = Atomabkommen
reimpose [ ritm'pavz] = wiederauferlegen
shortage ['[o:t1d3] = Knappheit
signatory['s19nat9ri] - Vertragsstaat

spur [sp3:] =

anstacheln, vorantreiben

unprecedented [an'presidentid] = beispiellos
utter['ato] = aufderst
vindication [,vindr'kei[>n] = Geltendmachung
visceral ['visaral] = tief sitzend
withdrawal [w1'drozal] = Riickzug

A DAY IN MY LIFE

On the night shift (pp. 22-23)

actually ['ekt fusli] =

eigentlich, tatsachlich

array [o're1] =

Spektrum

grab [graeb] =

schnappen

head [hed] =

sich aufmachen

hop into bed [ hop ints 'bed] ifml. =

ins Bett hiipfen

nag sb. [neg] =

jmdm.in den Ohren liegen

rehab ['ri:heb] ifml. =

Reha

roster['rosta] =

eintragen

spinal injury [,spamnel 'idzori] =

Wirbelsaulenverletzung

staff [sta:f] =

Personal, Mitarbeiter

surgery ['s3s:dzori] =

Operation

unpredictable [, anpri'diktobel] =

unvorhersehbar, unberechenbar

ward [wo:d] = Abteilung

wind down [waind 'daun] ifml. = entspannen
INTERVIEW

Reading between the lines (pp. 24-27)

astonishing [o'stonifip] = erstaunlich
avid['evid] = begeistert
blunder ['blands] = Patzer, Schnitzer
clumsy ['klamzi] = holprig, plump

command: have a ~ of sth. [ko'ma:nd] =

etw. beherrschen

convey [kon'ver] =

ubermitteln

designated ['dezignertid] =

dafir bestimmt, vorgesehen



distortion [dr'sto:[n] = Verfalschung

dock worker ['dok ,wa:ko] = Hafenarbeiter
extensively [1k'stensivli] = ausfihrlich
go-to['gou tu] N. Am. ifml. = hier: des Vertrauens
heritage ['heritidz] = Erbe

i.e. (id est) [,a1'i:] = d.h.

incidentally [,insi'dentli] = tibrigens

knuckles: rap sb. onthe ~ ['nakelz] = jmdm. auf die Finger klopfen
landed gentry [ l&ndid 'dzentri] = Landadel

laurels ['lbralz] = Lorbeeren

mauve [mouv] = malvenfarben
mercy: be at the ~ of sb. ['ma:si] = jmdm. auf Gedeih und Verderb ausgeliefert sein
mind-numbingly ['maind ,namipli] = ode, todlangweilig
nasty ['na:sti] = tibel, unangenehm
skip [skip] = auslassen

stringing together [,stripm to'geda] = Aneinanderreihen
subordinate clause [so'bordmat kloiz] = Nebensatz

surface car ['sa:fis ka:] N. Am.e Strafdenbahn

teal [tizol] = petrol, blaugriin
tinker with sth. ['tinko] = an etw. tiifteln

typo ['taipau] ifml.e Tippfehler
GRAMMAR TALES

Rumpelpumpkin (pp. 28-30)

Aler] = Note 1

A-level['er levol] UKe etwa: Abitur

awe [o:] = Ehrfurcht

bang shut [beep '[at] = zuschlagen

barely ['besli] = kaum

bargain ['ba:gin] = (ver-)handeln
blurt: ~ sth. out [bla:t] = mit etw. herausplatzen
boast [boust] = angeben, prahlen
business associate [,biznas o'sousiot] = Geschaftspartner(in)
caption ['kap[-n] = Bildunterschrift
chandelier [, fendo'lio] = Kronleuchter

croak [krouk] = krachzen

crooked ['krukid] = krumm, schief

debt [det] = Schulden

despair [dr'spes] = Verzweiflung
earring ['rormp] = Ohrring

fairy tale ['feari terl] = Marchen

flash [fle[] = aufblitzenlassen



gasp [ga:sp] =

keuchen, nach Luft ringen

giggle ['gigel] = Kichern
goner:bea~['gons] ifml. = erledigt sein
high-pitched [ ha1 'prtft] = schrill

hiss [h1s] = zischen
lecture ['lekt[a] = Vorlesung
Little Red Riding Hood [ I1t2] red 'rardip hud] = Rotkappchen

make: ~ sth. up [me1k] =

etw. ausdenken

MDMA [em ,di: em 'e1] =

Ecstasy

mess: ~ with sb. [mes] =

jmdn. drgern

neatly ['ni:tli] = sauber

outraged ['autreidzd] = emport

pile of straw [,parel av 'stro:] = Strohballen

plead [pli:d] = (mit Nachdruck) bitten
pumpkin ['pampkin] = Kiirbis

rage [reids] = Wut, Zorn

rumpled ['rampeld] = zerknittert

scary ['skeari] ifml. =

beangstigend, schrecklich

Sleeping Beauty [,slizpip 'bju:ti] =

Dornroschen

snort [sno:t] =

schnauben, prusten

stack [stek] =

stapeln

stamp [stemp] =

stampfen

stash [ste[] ifml. =

hier: Vorratillegaler Drogen

track: get back on ~ [trzk] =

IASKMYSELF

High hopes of Harvard (p. 31)

wieder auf die Beine kommen

baffled ['baf-1d] =

erstaunt

bias ['baras] =

Vorurteil, Voreingenommenheit

charge [tfa:rd3] = Anklage
charitable ['tferotabel] = wohltdtig
edge [ed3] = ier: Vorteil

exaltation [ egzo:l'terf°n] =

Begeisterung

freshman ['frefmon] =

Studienanfanger(in)

graduate ['gredsuot] =

Hochschulabsolvent(in)

lawsuit ['Io:su:t] =

Klage

obsessed: ~ with sth. [ob'sest] =

von etw. besessen, Uberzeugt

pecking order ['pekip ,o:rder] =

Hackordnung

reunion [ri:'juinjon] =

Wiedersehenstreffen

root for sb. [ru:t] =

jmdn. anfeuern

Sophomore ['sa:fomoir] =

Highschool-Schiiler(in), Student(in) im zweiten Jahr



TRAVEL
Oh, Canada! (pp. 32-38)

abound [o'baund] =

reichlich vorhanden sein

acre['eiko] =

Morgen (4.047 m?)

apply [o'plar] =

hier: anwenden

arts and crafts [a:rts ond kra:fts] =

Kunsthandwerks-

attempt [o'tempt] =

Versuch

benefits ['benifits] =

(Zusatz-)Leistungen

billion ['biljon] =

Milliarde(n)

bounce [bauns] =

springen, hiipfen

chart sth.['tfa:t] =

etw. kartieren

confine [kon'fain] =

hier: fesseln

contiguous [kon'tigjuas] &

zusammenhangend

contract [kon'traekt] =

sich etw. zuziehen, an etw. erkranken

cucumber ['kjutkamba] = Gurken-
dash [de[] = Schuss
defenceman [di'fensmon] = Verteidiger
diversity [dar'va:sati] = Vielfalt

divide [di'vaid] =

hier: Wasserscheide

eatery ['iztori] ifml.e Esslokal
eponymous [o'ppnimas] = gleichnamig
evergreen ['evagriin] = immergrun

evoke [i'vouk] = heraufbeschwaoren
fairy-tale ['feori terl] = Marchen-

feature ['fizt[o] =

bieten, haben

firm[faim] = fest

fleck [flek] = Fleck, Stiick
float [flout] = schweben
foothold ['futhould] = Standbein
fortress['fotros] = Festungs-

franchisee [ fraent far'zi:] =

Franchisenehmer (in)

glide down [glaid 'davun] =

hinuntergleiten

glory ['gloiri] =

Ruhm

gorge [go:d3] =

Schlucht

grace [grers] =

zieren, schmucken

gulp! [galp] =

Schluck!

hiking trail ['hatkip trerel] e

Wanderweg

hinder ['hinds] =

hindern, aufhalten

icerink['ars rigk] =

Eisbahn

ice-carving ['a1s ka:vip] =

Eisschnitzen-

invain[m 'vemn] =

vergebens, umsonst

inroads ['inroudz] =

hier: Wege



maple ['merpel] =

Ahorn-

outfit ['avtfit] =

Einrichtung, Verein

pastry ['peistri] = Geback

pastry shell ['perstri fel] = Murbeteig-Tartelette
pecan pie [pr'kan par] = Kuchen mit Pekanniissen
prized [praizd] = geschatzt, wertvoll

raisin ['rerzen] =

Sultanine, Rosine

reach [rizt[] =

hier: Bereich

reliable [ri'larobel] =

zuverldssig

remote [ri'mout] =

abgeschieden, isoliert

resident ['rezidont] =

Einwohner(in)

seawall ['si: wo:l] =

Damm, Ufermauer

seafaring ['siz feorm] =

Seefahrer-

seek [si:k] =

suchen

shed[fed] =

Schuppen, Hiitte

shelter ['felto] = Notunterkunft
skyrocket ['skar,rokit] = in die Hohe schief3en
sledge [sled3] UK, Can.= Schlitten

slide [slaid] = Rutsche

source [so:s] = Quelle

stilt [stilt] = Pfeiler, Pfahl
suspension [so'spenf-n] = hier: Hange-

tart[ta:t] =

hier: Tortchen

term[t3:m] =

Amtszeit

treat [triit] =

hier: Leckerbissen, SiifSigkeit

vinegar ['viniga] = Essig

walrus ['worlras] = Walross
waterfront: on the ~ ['wo:tofrant] = am Wasser
wheelchair ['wizlt fea] = Rollstuhl
windswept ['windswept] = windgepeitscht
World Heritage Site [ws:ld 'heritid3 sait] = Weltkulturerbe

AMERICAN LIFE

No fighting at the table (p. 39)

appreciation [,prizfi'erf>n] =

Dankbarkeit, Wertschatzung

aside: put ~ [o'said] =

beiseitelegen

bountiful ['bauntifs1] =

reichlich, reich

crop [kra:p] = Feldfrucht
diversity [do'va:sati] = Vielfalt
extended family [1k,stendid 'feemli] = Grofdfamilie

feast [fi:st] =

schlemmen, feiern

gathering ['gedoriy] =

Zusammenkunft, Treffen

hospitality [,ha:spo'teloti] =

Gastfreundschaft



pilgrim ['pilgrim] =

Pilger(in); hier: ein Mitglied der Pilgrim Fathers

pumpkin pie ['pampkin pai] =

Kiirbiskuchen

see eyetoeye[si: a1 to 'a1] =

einer Meinung sein

settler ['setolor] = Siedler(in)
shellfish ['felfi[] = Meeresfrichte
thrive [rarv] = gedeihen

usurp sth. [ju'saip] =

THE UK IN GERMANY
Not forgotten (pp. 42-45)

sich etw. bemachtigen

accounted: be ~ for [o'kauntid] =

hier: registriert werden

adapted [o'deptid] =

angepasst

air gunner ['es ,gana] =

Fliegerschiitze

alien['erlion] = fremd

bravery ['brervari] = Mut, Tapferkeit
churchyard ['tf3:tfja:d] = Friedhof
commemorate [ko'memoreit] = gedenken
conscious ['konfas] = bewusst

determined [di't3:mind] =

entschlossen

devoted [di'voutid] =

treu ergeben

faith [fe10] =

Glaube, Religion

ﬂying officer ['flary ,pfiso] =

Oberleutnant (der Luftwaffe)

fortunate: be ~ ['fo:t fonat] =

Gluck haben

funds [fandz] =

Gelder, Mittel

fuss [fas] =

Wirbel, Aufregung

glimpse : catch a ~ of sth. [glimps] =

etw. fllichtig sehen

gratitude ['graetitju:d] = Dankbarkeit
grieving ['grizvip] = trauernd

guts [gats]ifml. = hier: Mut
headstone ['hedstoun] = Grabstein

in hindsight ['haindsart] = im Nachhinein

in perpetuity [in pa:pa'tjuzoti] = auf Dauer, auf ewig
inter [in'ta:] = begraben

keen: be ~ to do sth. [ki:n] UKe

etw. unbedingt tun wollen

lengths: go to ~ [lenbs] = sich grofde Miihe geben
loch [Ipx] Scot. = See
maintain [mem'tern] = hier: pflegen

memorialize sb. [mo'mo:riclaiz] =

jmdm. ein Denkmal setzen

pi|0t ['pailot] =

fliegen, fihren

presumably [pri'zju:mabli] =

vermutlich, wahrscheinlich

recover [ri'kavo] =

wiederfinden, bergen

regardless of sth. [ri'ga:dlos ov] =

unabhdngig von etw.



remains [ri'meinz] = sterbliche Uberreste

repatriate [ ri:'patriert] = zuriickfiihren

reunion [ri:'ju:nion] Wiedervereinigung

rid sth. of sth. ['rid oav] = etw. von etw. befreien

row [rou] = rudern

sacrifice ['szkrifais] = Opfer

setting ['setip] = Umgebung

staff [sta:f] = Personal, Mitarbeiter (pl.)

stir: cause a ~ [sta:] = fiir Wirbel sorgen

stonemason ['stoun, meisen] = Steinmetz

supposed: be ~ to [sa'pavzt] = sollen

tense [tens] = angespannt

toll: take a ~ [toul] = Opfer fordern

typified ['tiprfaid] = versinnbildlicht, verkorpert

visibility [,vizo'biloti] = Sicht-

volunteer [, volon'tio] = sich freiwillig melden

war cemetery ['wo: ,semotri] = Gefallenenfriedhof

wreath [ri:0] = Kranz, Blumengewinde

AROUND OZ

Selling sausages for a good cause (p. 46)

bogan ['baugan] Aus., NZ ifml. = angeberisch

bread roll ['bred ravl] = Brotchen

compulsory [kom'palseri] = obligatorisch

devotee [,devou'tiz] = Anhénger(in)

fundraiser ['fand reizo] = Benefizveranstaltung

hardware store ['ha:dwea sto:] = Baumarkt

humble ['hambel] = bescheiden, einfach

mustard ['mastod] = Senf

old hand[,suld 'heend] = alter Hase

poIIing booth ['paulip bu:d] = Wahlkabine

profit margin ['profit ,;ma:d3in] = Profitspanne

raise [reiz] = hier: einnehmen, auftreiben

sausage sizzle ['spsid3 ,sizol] Aus., NZ Wohltatigkeitsveranstaltung, auf der Grillwirstchen
verkauft werden

sink [sipk] = Waschbecken, Spiilbecken

worthy ['w3:9i] = lobenswert



ENGLISH EXPLAINED

Welcome to the language pages! (p. 47)

affect sb. [o'fekt] = jmdn. betreffen
chase [tfers] = jagen

convey [kon'ver] = ubermitteln
distress call [dr'stres ko:l] = Notruf, SOS-Ruf
dramatization [,dramoto'zerfon] = hier: Kinobearbeitung
foolaround | fu:l o'ravnd] ifml. herumalbern
hide-and-seek [,haid °n 'si:k] = Verstecken
impact ['tmpakt] = Auswirkung
ingenuity [,indzo'nuzoti] = Einfallsreichtum
memorable ['memorabel] & unvergesslich
oxygen tank ['a:ksidzon tepk] = Sauerstofftank
plot [pla:t] = Handlung
suspense [so'spens] & Spannung
transmission [trens'mifon]e Ubertragung
tweak [twik]ifml. = frisieren, aufmobeln
utter ['ater] = aussprechen
VOCABULARY

Bonfire Night (pp. 48-49)

fix [fiks] = befestigen

pile [parel] = Stapel

pole [poul] = Stange

sparl [spa:k] = Funken

spin [spin] = drehen
THE GRAMMAR PAGE

Aim and purpose (p. 50)

cloth [kIp6] = Lappen

fund [fand] = Fonds

interest ['mtrost] = Zinsen

linking word ['lipkin wa:d] = Bindewort

tax adviser ['tzks ad,varzo] = Steuerberater(in)




LOST IN TRANSLATION
Blighty (p. s3)

acquire [o'kwara] =

erwerben, bekommen

affectionate [o'fek °not] =

liebevoll

ambiguous [&m'bigjuss] =

zwei-, mehrdeutig

disparaging [dr'speeridzig] =

abschatzig

evoke [i'vouk] =

heraufbeschwaren

expat [ eks'pet] ifml. =

Abkiirzung fiir ,expatriate”: im Ausland lebende/
arbeitende Person

tabloid newspaper [ tebloid 'nju:z,peipa] =

Boulevardzeitung

EVERYDAY ENGLISH

A weekend away (pp. 54-55)

circumstance ['sa:komsteans] & Umstand
cosy [kouzi] = gemiitlich

Edinburgh ['edinbora] =

(wg. Aussprache)

extinct [1k'stipkt] =

erloschen

get soaked [get 'soukt] =

bis auf die Haut nass werden

griddle['gridel] =

gusseiserne Pfanne

liver['ivo] = Leber

nope [navp] ifml. = nd, nee

oats [outs] = Hafer(flocken)
platform ['pleetform] = Cleis

saying ['serrp] =

Sprichwort, Spruch

spice [spais] = Gewlrz
suggest [so'dzest] = andeuten
suppose [sa'pauz] = annehmen
THE BASICS

Easy English (pp. 56-57)

charity ['tferati] = Wohltatigkeits-
donation [dou'neif>n] = Spende
item['artom] = Artikel

Oxfam ['oksfem] =

Hilfsorganisation, die Hunger und Armut bekampft

steam [stiim] =

bedampfen

volunteer [,volon'tio] =

WORDS THAT GO TOGETHER

The collocation game (pp. 58-59)

Ehrenamtliche(r), Freiwillige(r)

blade [bleid] =

Klinge, Schaufel

chop [tfop] =

hacken, zerkleinern

edge [ed3] =

Kante
12



electricity supply [i,lek'trisati s plai] =

Stromversorgung

match [mat[] =

zuordnen

pastry ['peistri] =

Geback

spin [spin] =

sich schnell drehen

wound [wuind] =

SPOKEN ENGLISH

Don’t blame me! (p. 60)

Wunde

lack [lk] = Mangel

spill [sp1l] = verschiitten
sympathy ['simpabi] = Mitgefuhl
ENGLISH AT WORK

Dear Ken (p. 61)

by heart [bar 'ha:t] = auswendig
colon ['koulon] = Doppelpunkt
convey [kon'ver] = vermitteln

crucial ['kruzf?1] =

entscheidend

getacross [,get o'kros] =

riiberbringen

grab [graeb] iﬁ’l’ll. -

packen

rapport [raz'po:] =

innere Beziehung

self-explanatory [ self 1k'splenatari] =

selbsterklarend

semicolon [,semi'kouvlon] =

Strichpunkt

unless [on'les] =

CULTURE

aufer (wenn)

...and then I went to the Ohrenarzt (pp. 64-67)

affliction [o'flikfon] =

Krankheit, Gebrechen

ailment ['erslmant] =

Krankheit, Leiden

bland [blend] =

fade

bother ['bpdo] =

sichbemuhen

cantilever chair [ kentilizvo 'tfea] =

Freischwingerstuhl

cough [kof] =

husten

crisps [krisps] UK e

Kartoffelchips

crunchy ['krant[i] =

knusprig, knackig

declension [di'klen>n] =

Deklination

diarrhoea[ daro'rio] =

Durchfall

diminutive [di'minjutrv] =

verkleinernd

dissolve [di'zplv] =

(sich) auflosen

edible ['edobol]=

essbar

embarrassment [im'barasmont] &

Peinlichkeit, Verwirrung

furious ['fjuorios] &

wiitend, aufSer sich



greasy ['grizsi] =

fettig

hurdle ['h3:d°l] = Hindernis
hushed [ha[t] = gedampft
lettuce ['letis] = Salat
literally ['literali] = wortlich

mental imagery [,mentel 'imidzori] =

hier: Kopfkino

mime [marm] =

pantomimisch darstellen

moreish: to be ~ ['mozrif] UK ifml. =

nach mehr schmecken

neatly ['ni:tli]e

sauber, ordentlich

noun [nauvn] =

Substantiv, Nomen

pickled onion [,pikeld 'anjon] =

eingelegte Zwiebel

prawn [pro:n] =

Krabbe

raffle ['reefal] =

Gewinnspiel, Verlosung

random ['r&ndom] = zufallig

ready salted [ redi 'so:ltid] = gesalzen
shelled [feld] = gepult, geschalt
source [so:s] = Quelle

spare [spea] = ersparen
spinach ['spinid3] = Spinat
squeamish ['skwirmi[] = zimperlich

straightforward [ streit'forwad] =

unkompliziert; hier: direkt, unverblimt

suffix ['safiks] = Endung (eines Wortes)
sundae dish ['sander dif] = Eisbecher
surface ['sa:fis] = auftauchen

upset tummy [,apset 'tami] ifml. =

Magenverstimmung

vinegar ['viniga] = Essig
wares [weoz] = Waren
weird [wrad] ifml. = seltsam
whiff [wif] = Hauch
SHORT STORY

Gumboots and dirndls (pp. 68-69)

5’5" [farv 'fut farv] = ca.1,65m
6’ 3" [,siks 'fut Oriz] = ca.1,92m

aberration [,@ba're1fon] =

Anomalie, Fehlentwicklung

bad-tempered [ bad 'tempad] =

schlecht gelaunt

blur[bls:] =

hier: verschwommene Erinnerung

bring on [brip 'on] ifml. =

hier: auftischen

gingerly ['d3ind3oli] =

behutsam, vorsichtig

go hiking [gou 'haikip] =

Wandern gehen

grab [graeb] =

packen, ergreifen

gumboot ['gambu:t] UK =

Gummistiefel

matching ['met[1n] =

assend
P 14



pine [pain] =

Kiefer

raisin ['reizen] =

Sultanine, Rosine

ravine [ra'viin]e

Schlucht, Klamm

scent [sent] =

Duft

shiver ['fiva] =

zittern, frosteln

shrink [[rigk] =

kleiner werden

sigh [sa1] = seufzen
splash about [sple[ o'bavt] = herumspritzen
spotless ['spotlas] = makellos
stagger ['stego] = taumeln

steady: ~ oneself ['stedi] =

hier: das Gleichgewicht finden

stomp [stomp]e stapfen
stunned [stand] = benommen
wade [weid] = waten

BOOK REVIEWS . 69)

bite off: ~ more than one can chew [bait 'of] =

den Mund zu voll nehmen

memorable ['memarsbsl] = denkwiirdig

plot [plpt] = Handlung
THE LIGHTER SIDE ®.72)

droppings ['dropipz] = Kot, Hinterlassenschaften
nap [nzp] = Nickerchen

point sth. out [pont 'aut] = auf etw. hinweisen
quit [kwit] = kiindigen
suppose [sa'pauz] = annehmen
WORDPLAY

by the book (p. 74)

closely ['klousli] = hier: genau

gas station ['gees ,sterf>n] N. Am. = Tankstelle

judge [d3ad3] = Richter(in)

refer to sth. [ri'fs: to] =

sich auf etw. beziehen

sample sentence ['sa:mpe] ;sentons] = Beispielsatz
set[set] = hier: Reihe
MY LIFE IN ENGLISH

Thomas Oppenheimer (p. 76)

actual ['ekt [usl] = eigentlich

brand [brend] =

Marke, Markenartikel

buzz: ~ with life [baz] =

sehr lebendig sein
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